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the thirtieth day following certification to 
this effect by the CONTRACTING PAR- 
TIES; Provided that prior to such certi- 
fication, all contracting parties have been 
notified of the proposed amendment and no 
objection has been raised, within thirty 
days of such notification by any contracting 
party, on the ground that the proposed 
amendments are not within the terms of 
qhis paragraph." 

(b) The following note to Article XXX 
shall be inserted in Annex I: 

"Ad Article XXX. 
The acceptance of amendments pursuant 

to paragraph 1 shall be in such form as 
may be determined by the CONTRAC- 
TING PARTIES." 

2. This Protocol shall be deposited with 
the Executive Secretary to the CONTRAC- 
TING PARTIES to the General Agreement 
and, after the entry into force of the Agree- 
ment on the Organization for Trade Co- 
operation, with the Director-General of that 
Organization. 

3. I t  shall be open for signature by the 
contracting parties to the General Agree- 
ment until 15 November 1955; Provided that 
the period during which this Protocol may 
be signed may in respect of any contracting 
party by a decision of the CONTRACTING 
PARTIES be extended beyond that date. 

4. The Executive Secretary to the CON- 
TRACTING PARTIES to the General 
Agreement, or the Director-General of the 
Organization, as the case may be, shall 
promptly furnish a certified copy of this 

Protocol,  and a notification of each signa- 
ture thereto, to each contracting party to 
the General Agreement. 

5. Signature of this Protocol in accordance 
with paragraph 3 of this Protocol shall be 
deemed to constitute acceptance of the 
amendments set forth in paragraph 1 in 
accordance with Article XXX of the Gene- 
ral Agreement. 

tredivte dag efter DE KONTRAHERENDE 
PARTERS bekræftelse i denne henseende; 
forud for en sådan bekræftelse skal dog alle 
kontraherende Parter være blevet under- 
rettet om den foreslåede ændring, og der 
må ikke indenfor tredive dage, efter at de 
er blevet underrettet derom, være gjort ind- 
sigelse derimod fra en kontraherende Parts 
side under henvisning til, at de foreslåede 
ændringer ikke falder inden for denne para- 
grafs område." 

b) Følgende note til artikel XXX indsæt- 
tes i tillæg I: 

"Ad artikel XXX. 
Godkendelse af ændringer i henhold til 

paragraf 1 skal ske i en sådan form, som 
DE KONTRAHERENDE PARTER måtte 
fastsætte." 

2. Nærværende Protokol skal deponeres 
hos Eksekutivsekretæren for DE KON- 
TRAHERENDE PARTER i Den Almin- 
delige Overenskomst og efter ikrafttrædel- 
sen af Overenskomsten om Organisationen 
for Handelspolitisk Samarbejde hos denne 
Organisations Generaldirektør. 

3. Den skal være åben for undertegnelse 
af de kontraherende Parter i Den Alminde- 
lige Overenskomst indtil den 15. november 
1955; dog kan det tidsrum, i hvilket nær- 
værende Protokol kan undertegnes, for 
enhver kontraherende Parts vedkommende 
ved beslutning af DE KONTRAHERENDE 
PARTER forlænges udover den nævnte 
dato. 

4. Eksekutivsekretæren for DE KON- 
TRAHERENDE PARTER i Den Almin- 
delige Overenskomst eller Organisationens 
Generaldirektør, alt efter omstændigheder- 
ne, skal omgående fremsende et bekræftet 
eksemplar af denne Protokol samt en med- 
delelse om enhver undertegnelse af denne 
til hver kontraherende Part i Den Alminde- 
lige Overenskomst. 

5. En undertegnelse af denne Protokol i 
overensstemmelse med paragraf 3 i denne 
Protokol skal anses for at udgøre tiltræ- 
delse af de i paragraf 1 indeholdte ændrin- 
ger, i overensstemmelse med artikel XXX 
i Den Almindelige Overenskomst. 

45 Fremsatte lovforslag (undt. finans- og tillægsbev.lovforslag). 


